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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO  

ASSEMBLY INSTRUCTIONS 

 
LINEA E GIUNZIONE GDA 2000-2500 A 

Line and monoblock joints GDA 2000-2500 A 

 
VALIDO PER / VALID FOR: 

 

Cod. GDA120000, GDA120001,  
GDA120002, GDA125000, GDA125001, GDA125002 

GDA4G20, GDACOGI20, GDA500007 
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ATTENZIONE: EFFETTUARE LE SEGUENTI OPERAZIONI CON LINEA NON IN TENSIONE! 

 

ATTENTION: DISCONNECT THE BUSBARS FROM THE ELECTRICAL CURRENT BEFORE 

REALIZING THE FOLLOWING OPERATIONS! 

 

 
 
 
 
 
 

1 

Posizionare le barre a circa 40 

mm l’una dall’altra; 

Position the bars approximately 

40 mm form each other; 

 

 

 
 
 
 
 
 

2 

Montare il coprifessura laterale 

(solo dal lato della fase esterna); 
 

Fit the side slot cover (only on the 
external phase side); 

 
 

 

 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
3 

Inserire il giunto con le teste 

delle viti dal lato opposto 
rispetto al coprifessura laterale 

montato nella fase precedente 
(testa della vite lato neutro); 

Insert the joint with the screw 

heads on the opposite side to 
the lateral slot cover mounted in 

the previous phase (screw head 
on the neutral side); 

 

 

 
 
 
 
 
 
4 

Inserire il giunto fino al fondo. Il 

giunto è correttamente inserito 
quando i conduttori del giunto sono 

allineati a quelli della barra; 
Insert the joint as far as it will go. 

The joint is correctly inserted when 

the joint conductors are aligned 
with those of the bar; 
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5 

Serrare con la chiave 

dinamometrica a 80 Nm; 
Tighten with the torque wrench 

to 80 Nm; 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
6 

Rimuovere il coprifessura laterale; 

Remove the side slot cover; 
 

 

 
 
 
 
 
 
7 

Posizionare entrambi i coprifessura laterali ed entrambi i coprigiunti. 
Chiudere con le viti M5; 

Position both side slot covers and both joint covers. Close with M5 screws. 
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INDICAZIONI FINALI 

FINAL INSTRUCTIONS 
 

 

Prima di mettere in funzione la linea accertarsi di: 

 
1) Aver correttamente serrato i bulloni come indicato; 

2) Effettuare la prova di isolamento con almeno 2200 V. 

La resistenza deve essere maggiore di 1000 Ω/V verso terra per ogni 
circuito. 

 
 

Before setting the line at work check that: 
 

1. The bolts are correctly tightened; 
2. Make the isolation test under 2200 V at least. 

The resistance of each circuit towards earth must be higher than 1000 
Ω/V. 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

Per ulteriori informazioni / For further information:       
Tel.+39.011.9591991, e-mail info@graziadio.it  
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